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NOUVELLE SALLE DE BAIN.
NIEUWE BADKAMER.

Eveillez votre salle de bain avec un baiser !
Il est si simple de se procurer des nouvelles sensations dans la salle de bain  : ARTWALL d’Artweger constitue le 
complément idéal, si vous souhaitez remplacer votre vieille baignoire par un nouveau modèle, plus moderne – comme 
par exemple la TWINLINE 2 d’Artweger ! ARTWALL est un système de panneaux muraux modernes pour la rénovation 
de la salle de bain. Les panneaux ARTWALL sont collés directement sur les murs et habillage existants. ARTWALL 
existe en plusieurs coloris et designs et s’intègre avec élégance dans votre salle de bain existante. De plus ARTWALL 
vous permet de gagner du temps et de l’argent – en effet nul besoin de carreler. Votre salle de bain est de nouveau 
opérationnelle en un rien de temps. ARTWALL a été développé spécialement pour les zones à fort taux d’humidité ce 
qui en fait le compagnon idéal de la rénovation de votre salle de bain. Le matériau est particulièrement résistant contreles 
tâches et les produits ménagers les plus courants – et de ce fait très facile à nettoyer.

Maak uw bad wakker!
Zo gemakkelijk kunt u aan een nieuw badkamergevoel komen: ARTWALL van Artweger is de optimale aanvulling, 
wanneer u uw oude bad door een nieuwe, moderne oplossing wilt laten vervangen – bijvoorbeeld door de TWINLINE 2 van 
Artweger! ARTWALL is een modern wandbekledingssysteem voor de renovatie van badkamers. ARTWALL-muurpanelen 
worden direct op de bestaande tegels of op de muur gelijmd. En het beste is: ARTWALL bespaart u tijd en geld – gedoe 
met betegelen is niet meer nodig. U kunt uw badkamer na korte tijd alweer gebruiken. ARTWALL is speciaal ontwikkeld 
voor natte ruimtes en daarom ideaal voor de renovaties van badkamers. Het materiaal is bijzonder sterk, vlekafstotend, 
kan prima tegen gewone huishoudelijke schoonmaakmiddelen – en is dus zeer onderhoudsvriendelijk.
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TWINLINE 2 avec parois de fond et habillage mural ARTWALL décor rouille.
TWINLINE 2 met muurpanelen en badpanelen gemaakt van ARTWALL kleur roest.
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TWINLINE 2 170 cm avec tablier de baignoire Artwall coloris gris foncé brillant. Artwall décor béton.
TWINLINE 2 170 cm met badpaneel Artwall donkergrijs glanzend. ARTWALL decor beton.

Le sable harmonieux. ARTWALL peut également être utilisé avec les écrans de douche Artweger, tels que ARTWEGER 360. 
Latéralement le panneau peut être complété à l’infini jusqu’à recouvrir tous les murs de la pièce.

Sfeervol zand. Ook voor Artweger douches zoals de ARTWEGER 360 is ARTWALL ideaal. Aan beide kanten uit te  breiden tot 
een oplossing voor de gehele ruimte. 
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Motif bois noble.
ARTWALL avec le motif chêne clair 
pour une ambiance bien-être dans 
votre salle de bain.

Verfijnde houtkleur.
ARTWALL in de kleur licht eiken zorgt 
voor een goed gevoel in uw badkamer.

TWINLINE 170 cm avec porte en deux parties, habillage de baignoire 
blanc mat. ARTWALL chêne clair. 
TWINLINE 170 cm met gedeelde deur, badpaneel Artwall mat wit. 
ARTWALL licht eiken. 

UN JEU D’ENFANT.
EENVOUDIG.

• Un embellissement de la pièce rapide, sans pose d‘un nouveau carrelage
• A coller directement sur la surface existante – par ex. un ancien carrelage
• Idéal pour un échange de baignoire rapide 
• Permet d’économiser du temps et de l’argent
• Votre salle de bain est réutilisable très rapidement
• Des surfaces développées spécialement pour les zones à fort taux d’humidité
• Peut être utilisé à grande échelle
• ARTWALL est particulièrement résistant contre les tâches, les décolorations dues à la lumière, 
 et facile à nettoyer car insensible aux produits ménagers et chimiques classiques
• Des profi lés de raccordement de grande qualité en aluminium, au lieu de joints d’étanchéités, 
 faciles à entretenir 
• Les tabliers TWINLINE assortis dans les mêmes coloris et les mêmes textures

• Snel een mooie ruimte zonder opnieuw te moeten betegelen
• Wordt direct op de bestaande ondergrond gelijmd- bij - voorbeeld tegels 
• Ideaal wanneer het bad snel wordt vervangen 
• Spaart tijd en geld
• U kunt uw badkamer al na korte tijd weer gebruiken
• Oppervlakten zijn speciaal ontwikkeld voor natte ruimtes
• Kan ook op grote oppervlakten worden gebruikt
• ARTWALL is bijzonder sterk, vlekafstotend, zeer lichtecht, onderhoudsvriendelijk en kan 
 prima tegen gewone huishoudelijke schoonmaakmiddelen en chemicaliën
• Hoogwaardige aluminium-verbindingsprofi elen i.p.v. voegen, gemakkelijk schoon te maken
• TWINLINE badpanelen te krijgen in identieke kleuren en oppervlakten
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COLORIS ET MOTIFS*

KLEUREN & DECORS*

Les profi lés muraux et les robinetteries 
sont montés directement sur le panneau 
ARTWALL.  

Wandprofi elen en armaturen worden
direct op de ARTWALL gemonteerd.

Des profi lés de fi nition donnent un cadre 
discret aux panneaux ARTWALL.

Afsluitprofi elen zorgen voor een nette 
omlijsting van de ARTWALL panelen.

Les profi lés ARTWALL existent dans 
différentes variantes pour une fi nition 
d‘angle ou sur le mur.

ARTWALL-profi elen zijn er in verschillen-
de uitvoeringen, voor hoek-en muurver-
bindingen.

Le panneau ARTWALL est positionné 
sur la baignoire et étanchéisé. Ainsi on 
obtient la meilleure étanchéité.

De ARTWALL wordt op het bad gezet en 
afgedicht. Daardoor krijgt het een hoge 
mate van afdichting.

blanc mat | wit mat

sable mat | zand mat blanc brillant | wit glanzend

noir avec motif mat/ brillant | zwart decor mat/glanzendblanc avec motif mat/ brillant | wit decor mat/glanzend

gris argenté brillant | zilvergrijs glanzend

marron mat | bruin mat

gris foncé brillant | donkergrijs glanzendbordeaux brillant | bordeaux glanzend

Largeur
Breedte

25
7

Les panneaux ARTWALL peuvent être collés directement sur des surfaces existantes planes et étanchées comme le carrelage, le béton, l’enduit plâtre ou béton, des plaques de placo ou 
de plâtre, le bois, le métal etc. Coloris et décors actuels sous www.artweger.com/artwall

Muurpanelen van ARTWALL kunnen direct op bestaande, glad gemaakte en afgedichte ondergronden zoals tegels, beton, gips- en cementpleister, gipskarton- en gips-vezelplaten, hout, 
metaal, etc. worden gelijmd. Actuele kleuren en decors op www.artweger.com/artwall

• Plaque en matière composite renforcée fi bre de verre
• Epaisseur de la plaque environ 7,8 mm
• Surface résistante
• Absolument hydrofuge
• Facile à travailler
• Les habillages muraux ARTWALL sont livrables 

dans les dimensions indiquées. L’adaptation 
à mesure de l’habillage et de son profi lé do-
it être effectué sur place pendant le montage.

Largeur en cm
Breedte in cm

Descriptif du produit
Geschikt voor

ARTWALL hauteur 257
ARTWALL hoogte 257

Profi lé de raccordement
Verbindingsprofi el

100

130

• Met glasvezel versterkte composietplaat
• Sterkte van de plaat ca. 7,8 mm
• Sterk oppervlak
• Absoluut waterbestendig
• Gemakkelijk te verwerken
• ARTWALL wandbekleding wordt in de aangegeven 

maten geleverd. De zeer precieze aanpassingen 
van de wandbekleding en de bijbehorende profi elen
moeten in het kader van de montage ter plaatse 
worden gedaan.

Profi lé de fi nition
Afsluitprofi el

Profi lé d’angle intériur   
Hoekprofi el binnen

Profi lé d’angle extérieur  
Hoekprofi el buiten

Profi lé d’angle intérieur 135°
Hoekprofi el binnen 135°

Profi lé de fi nition latérale
Afsluitprofi el zijkant

Profi lé de liaison d‘angle extérieur
Hoekverbinding buiten
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erable | ahorn chêne clair | eiken licht merisier clair | kersen licht
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canyon rouille | roest

ardoise | leisteen béton | beton

* Des écarts de coloris dûs à la technique d’impression sont possibles.
* Kleurafwijkingen door printen mogelijk.



Remis par votre spécialiste de la salle de bain : 
Overhandigd door uw badkamerspecialist:

Mentions légales : Responsables du contenu : Artweger GmbH. & Co. KG, 4820 Bad Ischl. Conception : Mag. Karl Frauscher, Graphisme :  Walter Kritzinger, Photos : Fotostudio manfredlang, Mario 
Gärtner. Sous toute réserve de modifications techniques et d’erreurs de composition ou d’impression. 
IMPRESSUM: voor de inhoud verantwoordelijk: Artweger GmbH. & Co. KG, 4820 Bad Ischl. Ontwerp: Mag. Karl Frauscher, grafisch design: Walter Kritzinger, foto’s: Fotostudio manfredlang, Mario Gärtner. 
Technische veranderingen, zet- en drukfouten voorbehouden.

Le chemin le plus simple pour faire 
la connaissance de l’intégralité du 
programme ARTWEGER : 
Commandez tout simplement les 
catalogues ou téléchargez les au 
format PDF sous www.artweger.com

De gemakkelijkste weg om kennis te 
maken met het totale programma van 
Artweger: bestel of download de 
brochures op 
„www.artweger.com/service“.
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Artweger GmbH. & Co. KG
Sulzbacherstraße 60 | 4820 Bad Ischl | AUSTRIA
Tél. +43 6132 205-0 | Fax +43 6132 205 5003
info@artweger.com  |  www.artweger.com
 
Artweger FRANCE 
Services Commerciaux 
28, Rue Carnot, 77120 Coulommiers
Tel.: +33 (0)9 77 69 32 11 |  Fax.: +33 (0)1 64 20 45 04
servicecom@artweger.fr | www.artweger.fr

Artweger SUISSE
Artweger GmbH. & Co. KG
Casella Postale 16 | 4202 Duggingen | SUISSE
Tel.: +41 61 751 90 91 | Fax: +41 61 751 63 54
info@artweger.com | www.artweger.com

BELGIQUE
Devinorm BVBA / SPRL 
Tel.: +32 32 936032 | Fax: +32 33 543298
info@devinorm.com | www.devinorm.com

NEDERLAND
Burgmans Sanitair
Venkelbaan 42  | 2908 KE Capelle aan den IJssel
tel: +31 (0)10 227 18 89 | fax: +31 (0)10 4586840
info@burgmanssanitair.nl | www.burgmanssanitair.nl 

Bij uw Artweger 
garantiepartner.
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Chez votre Partenaire
Garantie Artweger.
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